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3ACTOCYBAHHS OCBITHIX TEXHOJIOT'TH Y BUKJIAJJAHHI YKPATHCBHKOI
MOBH SIK IHO3EMHOI

Onena Illesuenko,

KaHJUJaTKa MeJaroriuyHux HayK, JOLEHTKa,

JOTICHTKA KadeapH YKpaiHO3HABCTBA Ta TYMaHITaApHUX JIUCIHILIIH,
[TonraBchkuii nep:kaBHUN MEAWUYHUN YHIBEPCUTET;

Temsana Jlewenxo,

KaHauaaTKa QiIoJOTIYHUX HAYK, TOIEHTKA,

3aBigyBadka Kadeapu yKpaiHO3HABCTBA Ta TYMaHITapHUX HAYK;
[TonTaBcbkuii qepKaBHUN METUYHUN YHIBEPCUTET

Y cmammi poszensnymo npobnemy opmyearHs MOBHOI iQeHMUYHOCIE THO3EMHUX CIYOEeHMIG-
MeOUKi8; niOKpecieHo HeoOXIOHICMb NedazociuHo 0OIPYHMOBAHO20 MA PAYIOHATLHO20 BNPOBAONCEHHS
CYUACHUX THEHOPMAYITIHO-KOMYHIKAYIUHUX MeXHON02IU Y npoyec suwoi ocsimu. Buceimieno npoonemy
8UOOPY eheKmusHUX Ccnocobié ma IHHOBAYIUHUX NIOX00i8, 30AMHUX KOHKYPY8amu 3 mpaouyiiHumu
Memooamu NOOAHHS HABYAILHOT IHGhOpMayii, OONOBHIOIOYY MA POUWUPIOIOYU IXHILL peecmp.

Aemopu 00TpYHmMOBYIOMb AKMYAIbHICMb NIOBUWEHHS eheKMUBHOCTI BUKIAOAHHS OUCYUNTIHU
«Yxpaincoka mosa sk inozemuay y 3axkn1adi euwoi oceimu, peanizylouu 3a60aHH opmyeanHs ma
PO36UMKY  KOMYHIKAMUBHOI KOMNEMeHMHOCmI IHO3eMHUx cmyoenmis. Peanizayia 3a3nauenoi
0C8IMmHbOI Memu 6e3nocepeoHbO BNIUBAE HA HABUANLHUL NIAH | BUOID NEeOA202iYHUX MEXHONO2I, WO
CHpUse NiOBUWYEHHIO IKOCMI 8U8HUEeHHS YKPaiHcbKoi Mosu. Ocobnusutl akyeHm 3pojieHo Ha NOEOHAHHI
MpAOUYitiHUX MemoOoi8 HABYAHHA 3 IHMEPAKMUBHUMU MEXHONIO2IAMU, AKUMU 3aUMAOMbCsl aemopu
NPONOHOBAHO20 00CNIONCEeHHA. [HmepakmueHi mexHonoz2ii 6UEYEHHsT YKPAIHCLKOI MOBU K [HO3eMHOI
CHPAMOBAHI HUMU HA 3ACBOEHHS 3000)8aYaAMU ULOT MEOUYHOI OCBIMU HABYATILHO20 Mamepiany yepe3
KOMyHIKamueny npakmuxy. Habymi npakxmuyHi Ha8uuku ma KOMNEMeHMHOCMI MOXCymb Oymu
YIHHUMU He Juule 8 npoyeci BUBUEHHs YKPAIHCbKOI MO6U, a U ) IXHbOMY COYIANbHOMY Mda
npoghecitiHomy CniiKy8aHHI.

Iumepakmueni mexuHono2ii HasuYaHHA OA3YIOMbCA HA OlANOCTUHUX opmax B3aeMO0ii Midic
3000y6auamu 0ceimu, 8 npoyeci AKoi 6OHU PO3GUEAIOMb HABUYKU CRIBNPAYI, MAKUM YUHOM, BUBYEHHS
VKPQiHCbKOI MOBU 5IK THO3eMHOI, W0 € 0OOHUM 13 8apiaHmie peanizayii KOMYHIKAMUBHO20 NIOX00Y 8
oceimi, 6a3yemvbcsl HA AKMUBHIU 83AEMOOI 8UKIAOAYA MA CMYOEHMI8, A MAKONC CMYOEHMI8 MidC
coboro. Inmezpayia iHmMepaKmusHUX mMexHONo2Il Y BUKIAOAHHA YKPAIHCLKOI MO8U SAK IHO3eMHOI
gionogioae nompebam cyuacHux 3000)6auié GUWOI OC8imu, NIOBUWYE HAOUHICMb HABYANLHOL
iHGhopmayii ma none2utye 1020 CRPUIHAMMSA MA 3ACE0EHH.

Knrouogi cnosa: ykpaincbka mosa sx iHO3eMHA, KOMYHIKAMUBHA KOMNEMEHYISA IHO3eMHOI MOBU,
[HO3eMHULL cmyOeHm oc8imu, NiOBUWEHH MOMUBAYIi; IHMePaKmueHi MexHoI02il; 2pa; Maia epyna;
poboma 6 napax.

Introduction. The globalization processes taking place in the contemporary world have made it
possible to pursue education abroad. In these new circumstances, Ukrainian higher education
institutions can no longer ignore internationalization as a global trend in social development. The
contemporary education system urgently requires a fundamental overhaul of teaching methods, as
educational trends are shifting toward openness, innovation, and interactivity, and technological
teaching tools are developing rapidly.
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The educational paradigm is rapidly changing thanks to the integration of educational
technologies into the teaching process. This meets the needs of modern students, increases the
transparency of educational material, and facilitates its perception and assimilation.

Among the promising ones, we consider the introduction of educational technologies into the
educational process, which are gradually becoming a necessary and important component of the
educational process in domestic higher education institutions.

Literature review. An analysis of recent research and publications indicates the interest of
scientists in the application of educational technologies in the educational process. In contemporary
science, researchers such as O. Goroshkina, M. Oliynyk, O. Pehota, L. Pirozhenko, O. Pometun, and
others are engaged in the study of educational technologies. The use of interactive teaching methods
has been studied by N. Kolomiyets, O. Korotaeva, T. Leshchenko, N. Suvorova, O. Shevchenko, and
others. The works of T. Leshchenko, 1. Svyrydenko, I. Sydorenko, M. Sidun, O. Shevchenko, and other
scientists are devoted to interactive teaching technologies in language classrooms. In their publications,
scientists attempt to analyze the concepts of interactive technologies, digitalization trends, and provide
examples of their own practices in applying interactive methods and techniques in classes with foreign
students. Thus, the methodological basis of modern technologies in education is in the process of
active formation.

However, as an analysis of the scientific literature shows, the structure of interactive
technologies for teaching Ukrainian as a foreign language has not yet been clearly defined, there is no
uniform classification of interactive teaching methods, and the communicative and educational
potential of interactive teaching methods has not been sufficiently explored.

Purpose of the study is to explain the essence of interactive educational technologies and the
benefits of their use in learning Ukrainian as a foreign language by international students. Objectives:
to interpret the linguistic status of the term «interactive»; to analyze and summarize existing
interpretations of the term «interactive technologies»; and to identify the foundations for integrating
interactive educational technologies into teaching Ukrainian as a foreign language.

Presentation of the main material. Interaction, according to O. Pometun and L. Pyrozhenko, is
interaction, a dynamic between participants, exclusively with communication models, relationships,
and role assumptions (Cyuacnuii ypok, 2004).

The interpretation of the concept of «interactive technologies» by various authors reveals both
similarities and differences. O. Pometun and L. Pyrozhenko (ITomerysn, IIupoxxenko, 2004) consider
interactive technologies as a separate group of technologies based on the principle of multilateral
communication.

N. Andrushchenko believes that the basis of interactive learning is the mastery of interaction in
learning, and the components of interactive technologies include interactive teaching methods using
technical means (computer support, etc.), methodological materials, etc. (Auapymenko, 2011).

We agree with the researchers' view that interactive learning technologies represent a specific
form of organizing cognitive activity, the goal of which is to create comfortable learning conditions in
which each student can experience success, develop their intellectual abilities, and acquire high-quality
knowledge (LLleBuenko, 2020).

Interactive technologies for teaching Ukrainian as a foreign language are aimed at ensuring that
students acquire teaching material through communicative practice. The acquired practical skills and
competencies can be productive not only in the process of learning Ukrainian, but also in social and
professional interactions (IlleBuenko, Kemenko, 2022).

According to V. Ovdiyuk, interactive teaching of Ukrainian as a foreign language is one of the
possibilities for implementing a communicative approach to teaching, based on active interaction
between the teacher and students, as well as between students (Osnirok, 2017).

It is worth considering that the use of interactive methods in the process of teaching Ukrainian as
a foreign language should be thoughtful, motivated, and carefully prepared. Although the teacher's
activity in interactive classes is inferior to the activity of students, preparation for such a class is quite
energy-consuming for the teacher, because it requires high pedagogical skills and experience from him.
The teacher must create conditions for the manifestation of initiative by students: he regulates the
educational process, determining its general direction, controlling the time and sequence of
implementation of the work plan, consulting, helping in case of difficulties (Kyniniue, Cucoesa,
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2011). The use of an interactive learning model involves modeling life situations, using situational-
imitation games, discussions, joint solving of current problems, etc. Learning based on cooperation
between subjects of the educational process allows creating conditions for active joint educational
activities of foreign students in various educational situations, developing the ability to overcome
barriers in communication, thereby significantly optimizing the process of learning the Ukrainian
language.

Interactive activities can be carried out both throughout the entire practical lesson and at each
individual stage (during monitoring the acquisition of new lexical material, checking the formation of
dialogic speech skills, etc.). The methods used by the teacher should be aimed at the gradual formation
of a culture of linguistic communication in foreign students.

The teachers of the Department of Ukrainian Studies and Humanitarian Training of Poltava State
Medical University strive to use various interactive teaching methods in classes on Ukrainian as a
foreign language: «brainstorming, clusters, role-playing games, crosswords, the «ring» method, etc.

The audiovisual method of teaching is actively used when working with foreign students. The
concept of the method is implemented in the form of audiovisual courses, electronic textbooks, study
guides, computer test tasks, trainings for individual and distance learning, video recording of various
forms of learning in order to analyze and discuss the actions of participants in the educational process.

The «brainstorming» method is used in classes on the Ukrainian language as a foreign language
when working with educational material. This method allows you to determine the degree of formation
of grammatical skills and the level of language proficiency in general. «Brainstorming» is used to
develop creative thinking of foreign students, stimulate their active activity, form the ability to work in
a team, and encourages them to mobilize their attention, turn to reserve knowledge. In particular, we
use this method in the first year when composing a story based on pictures, in the second year — when
answering discussion questions, and in the third year - when constructing sentences based on models of
the scientific style of speech.

We actively use the «Socratic Dialoguey. It is based on the Socratic method, which develops in
foreign students the ability to ask questions correctly, direct the dialogue, anticipate possible answer
options, and prepare options for subsequent chains of questions in advance. The method stimulates
creative (analytical and synthetic) thinking, independent search for answers, and teaches how to
logically build questions that lead to the final answer.

«Decision tree» is a simple practical way to understand the advantages and disadvantages of
different options for action, solutions, etc. The pros and cons are recorded in special tables placed in
the classroom. Students deepen their competence by analyzing and evaluating alternative solutions to
the problem and predicting the consequences of each of them. They are helped by working questions
formulated by both the teacher and the students themselves. The ability to ask the right questions is the
key to a comprehensive and objective assessment of possible solutions.

Interactive methods of teaching Ukrainian as a foreign language to students include clustering.
For example, we choose one word — furniture. We select words for it: table, chair, bed, wardrobe, etc.
We use clustering to facilitate the process of memorizing lexical units. For example, in the first year,
foreign students can be offered to compose clusters on the topics «Furniturey», «Colorsy, «Productsy,
«Professionsy, etc. In the second year, clusters are composed mainly on medical topics. For example,
clusters «Parts of the skeleton», «Therapeutic department of the regional clinical hospital», «Medical
personnely, etc. In the third year, clustering helps to more quickly learn professional terms necessary
during medical practice in a hospital. For example, students identify and memorize clusters «Causes of
a heart attack», «Symptoms of a heart attack», «Treatment of a disease».

The game method is a method in which learning occurs through the search for the optimal
solution to the problem. At the first stage, the teacher fixes the problem. At the second stage, students
are divided into competing groups and look for a solution to the problem. The third stage is the last, at
which students must publicly defend the developed solutions. Thus, game projects ensure high student
activity in classes, form skills in developing ways to solve a problem situation, and also develop
flexibility in decision-making. Game methods include business games and role-playing games. The
role-playing game is based on a scenario that displays a sequence of actions. Thus, in the first year, we
recommend conducting the role-playing game «In the pharmacy». One of the students plays the role of
a pharmacist, and the others are visitors who come to the pharmacy to buy medicine. In the second
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year, it is possible to conduct the role-playing game «On the street». One of the students «does not
know» where the dental hospital is located in the city. Other students play the roles of passers-by. They
advise him how to get there, how many minutes it takes to get to the hospital, whether it is necessary to
make a transfer, and which stop to get off at. In the third year, the role-playing game «Doctor —
Patient» is used in Ukrainian as a foreign language classes. It helps medical students prepare for
medical practice and promotes the formation of professional competence. Future doctors learn to
conduct a dialogue with imaginary patients. At the same time, students follow the role-playing game
scenario: they use speech etiquette clichés, ask for information about general and concomitant
complaints, and summarize the questioning. Along with dialogic speech, we actively develop
monologue speech. For example, students are invited to prepare a story about the rules for preventing
dental diseases, using basic vocabulary, phrases, and a corresponding picture. Students are invited to
start their monologue with the words: «To prevent dental diseases, you need to ...» (Figure 1).

o A Dy e 7
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Figure 1

Words for reference: brush your teeth, change your brush, rinse your mouth, and visit a dentist.

Solving crosswords and creating word clouds as one of the interactive methods of teaching
Ukrainian as a foreign language is used to consolidate the educational material. For example, in the
second year, foreign students can be offered to solve a crossword while studying the topic «Parts of the
Body». In the third year, crosswords are usually made on important medical topics: «Anginay,
«Bronchitisy, «Gastritisy, etc. (Figure 2).

. To last

. To complain
. Gums

. To throb

. To ache

. Complaints

. To bleed

. To burn

. Compressive
L — 10. A pain
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Figure 2

For creative activities, we use peer learning as a unique way to get students involved. Students
comprehend and assimilate information more effectively when they are capable of articulating it. In
preparation for a practical lesson, they can memorize and recite what they have memorized, but in
order to teach their peers, they need to learn the material well. Giving students the opportunity to teach
their classmates deepens their confidence, encourages independent learning, and improves their skills.

Conclusions. The use of interactive technologies in teaching the discipline «Ukrainian as a
foreign language» allows you to significantly expand the time of language practice in the lesson for
each student, achieve the assimilation of the educational material by all group members, and create a
comfortable, friendly atmosphere in the lesson. The teacher gets the opportunity to improve the
learning process, develop the foreign language communicative competence of students, and form their
personal and professional qualities. Experience convinces us that interactive forms of learning should
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be widely cultivated in the practice of teaching Ukrainian as a foreign language in medical schools, as
they help make the educational process not only cognitive but also exciting and productive. Their use
facilitates perception and greatly simplifies the assimilation of educational material. Interactive forms
of learning contribute to the involvement of all students of higher medical education in joint activities
and form the skills of working in a team, which are extremely necessary for a modern doctor. It should
be kept in mind that only a logical (systematic) combination of various learning techniques can result
in maximum learning efficiency.
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The article discusses the problem of forming the linguistic identity of foreign medical students; it
emphasizes the need for pedagogically sound and rational implementation of modern information and
communication technologies in the process of higher education. It highlights the problem of choosing
effective methods and innovative approaches that can compete with traditional methods of presenting
educational information, complementing and expanding their repertoire.

The authors justify the relevance of improving the effectiveness of teaching the discipline
“Ukrainian as a Foreign Language” in higher education institutions by implementing the task of
forming and developing the communicative competence of foreign students. The implementation of this
educational goal directly affects the curriculum and the choice of teaching technologies, which
contributes to improving the quality of Ukrainian language learning. Particular emphasis is placed on
combining traditional teaching methods with interactive technologies, which are the focus of the
authors of the proposed study. They aim to use interactive technologies for learning Ukrainian as a
foreign language to help students of higher medical education master the learning material through
communicative practice. The practical skills and competences acquired can be valuable not only in the
process of learning Ukrainian, but also in their social and professional communication.

Interactive teaching technologies are based on dialogical forms of interaction between students,
in the process of which they develop cooperation skills; thus, learning Ukrainian as a foreign
language, which is one of the options for implementing a communicative approach in education, is
based on active interaction between teachers and students, as well as between students themselves. The
integration of interactive technologies into the teaching of Ukrainian as a foreign language meets the
needs of modern higher education students, increases the clarity of educational information, and

facilitates its perception and assimilation.

Keywords: Ukrainian as a foreign language, communicative competence in a foreign language;
foreign students in higher education; increasing motivation; interactive technologies, games; small
groups; pair work.
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